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HEKOTOPBIE TUIIOJIOTHYECKHUE OCOBEHHOCTHU
HECTAHJIAPTHOM JEKCHKHU AHTJIUMACKOTO,
®PAHIY3CKOI'O H PYCCKOT'O A3BIKOB

Ilent HacTosiuie paboThl — chenaTh OIpPENeNeHHbIH WIar B THIIOJIOrHYECKOM
H3yYEHHH HECTaHOapTHOH JIEKCHKH TpeX HHIOEBpONEHCKHX s3BIKOB. B craTthe mpenna-
raeTcsi KpaTkas HCTOPHs BOIPOCAa M NPOBOINHTCS CPaBHHTEIBHBIH CTPYKTYpHO-CEMaH-
THYECKHH aHANIH3 HECTaHAApPTHBIX PAa3HOA3BIYHBIX 3JIEMEHTOB B CIIOBOO6GPA30BaTENbHOM
H QYHKUHOHATbHO-CEMaHTHYECKOM aclleKTax.

B Hacrosmee BpeMs mnocie nNyOIMKallME y Hac M 33 pyOexxoM OOUIMPHBIX
COLMOJIHHIBUCTHYECKHX pPaboT, Ba)KHOCTH M METONOJIOTHYECKasi HEHHOCTh KOTODPBIX
HECOMHEHHBI B Pa3BHTHU COLMOJHMHIBHCTHKM KaK HayKH, MHOTHE BONPOCHI COLHMATbHOH
crpaTuhHKAIMH ¥ (QYHKUHOHATBEHO-CTUIIUCTUYECKOT BAapHAHTHOCTH S3BIKA IMOJIYYHIIH
petanpHoe ocBemieHHe (cMm. [1—24]). Takum ob6pasom, co3maHa conunoHas Gasa
D7 BRISBJIEHHS KOMMYHMKAaTHBHOIO CTaTyca HeCTaHAapTHOH, MIM MPOCTOPEYHOH,
nexkcuky. BomnblIoe KONMHYECTBO HCCIENOBaHHE Ha MaTepuane asriuiickoro, ¢pas-
I[y3CKOTO NPOCTOpeuHs OnyOJIMKOBaHO 3apyOexXHBIMH CONHONMMHTBUCTaMHu [25—39].

OTMETHM, YTO B OTEYECTBEHHOH PYCHCTHKE CYLIECTBYIOT MBa B3aHMOHCKIFOYAOLIHX
B3rfda Ha CYIIHOCTb HecTaHOapTHOH nekcuku: 1) IIpocTopeuHast jJeKCHKa OTHOCHTCS
K JIEKCHKE JINTEPATYPHOT O S3bIKa, TaK KaK IIPOCTOPEYHE TOHHMAETCSI Kak pa3roBOpHO-6BITO-
Basg JIEKCMKA B IIMPOKOM CMBICTIE CJOBa. B CBS3M C 3THM HEKOTOphle YUEHbIE
CUHTAIOT, YTO IpocTopeyue (a) IGO0 TOXOECTBEHHO ¢ pPa3srOBOPHO-OBITOBOH JEKCHKOM,
nubo ABNAETCS ee 4acThro; (6) BXOOMT B JEKCHKY IHTepaTypHOTo s3bIKa; (B) MPOTH-
BOINOCTABIIAETCS OMaleKTHOH nekchke. 2) IIpocTopeune NPOTHBOMOCTABIIAETCH JIHMTE-
paTypHOMY $3BIKY H KBaJHGHUHUPYETCS KaK OTCTYIUIEHHE OT OOIIenmpu3HaHHOH JIHTe-
paTypHOH HOpPMBI, Kak HENHUTepaTypHas peyb. B CBSA3M C 3THM HEKOTOpbIE YUYEHBIE
[IONIararoT, 4TO (@) CleOyeT pa3fuyaTh Pa3sTOBOPHYIO JEKCHKY JTHTEPATYPHOrO s3bIKa
H npocrtopevne; (6) mpocTopeyHas JIEKCHKa OCTaeTcs 3a IMpedelaMH JIHTEPATyPHOTO
A3bIKa; (B) MPOCTOpEYHAas JIEKCHKA NPOTHBOIIOCTAB/AETCS Kak pa3rOBOPHOH H KHIKHOH
JIEKCHKE JIMTEpaTypHOro si3blKa, TaK M AHaNeKTHOH nexcuke [40—44],

3aMeTHM, YTO B DPYCHCTHKE IIOJ NPOCTOPEYHE OGBIYHO IMOABOMAT CHCTEMY (OHE-
THYECKHX, MOP(OJIOTHYECKUX, JIEKCHYECKHX, CHHTAaKCHYECKMX H (pa3eoIOrHYeCcKUX
3J1EMEHTOB (COBOKYNHOCTH SIBIEHMH BCEX YpOBHeH s3bIKa) HeIUTEpPaTypHOH peun,
rOBOpPOB, Pa3rOBOPHOH pEeYM JIMTEPAaTyPHOIrO s3biKa, NpodecCHOHAaNbHOM peyH, MpPOTH-
BOpeYalllHX JHTepaTypHOH HopMme. Takoe NOHHMaHHe NPOCTOPEYHS TPaTHIHOHHO,
pa3feNsoT ero H OTEYeCTBEHHBIE TePMaHHCTHl H POMAHHUCTHI,

Hamre nonmManuwe NOpocTopeuMss OTJIMYAETCS OT TpagHLMOHHOro. MBI paccmar-
pUBaeM IIPOCTOPEYHYIO JIEKCHKY KaK CI0XHYH CHCTEMY, 3aHHMAIOUIYIO ONpEIEIEHHOE
MECTO B COIHAJbHO~CTHJIMCTHYECKOH MepapXHM KOMIIOHEHTOB CIIOBAPHOTO COCTaBa
HallHOHAaIbHOTO A3biKa. HecTaHnmapTHas JeKcHKa o6pa3yeT JIEKCHYECKOEe IPOCTOPEYHE,
KOTOpPOE ITOHHMAETCA KaK CJIOXHAs JEKCHKO-CEMaHTHYeCcKass KaTeropHs, T.e. H3BECTHBIM
obpa3oM yrnopsgodyeHHOE H obanarollee CTPYKTYpOH HepapXHYECKOe IIEI0e, IIPENCTaB-
TIAOIIEE COBOKYNHOCTh COLHAIbHO-IETEPMHUHHPOBAHHBIX JIEKCHUECKHX CHCTEM (Kap-
FOHBI, apro M T.II.) U CTUJIHCTHYECKH CHIDKEHHBIX IEKCHYECKHX ILIacTOB (KOJLIOK-
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BHATU3MBI, CJIEHTH3MBI, BYNIrapu3Mbl H T.II.), KOTOpblE XapaKTePU3YIOTCs CYLIECTBEH-
HBIMHM PAa3THYHIMH H PACXOXIEHUSIMH B OCHOBHBIX (DYHKUHUSX H B COLIMOJIEKCHKO-
JIOTHYECKOM, TIParMaTHYeCKOM H CTHIIMCTHYECKOM acIeKTax.

IMoCcKOMBEKY NpPU3HAKH JIEKCHYECKOTO MPOCTOPEYHsT MapKHPOBaHbI COIHAIBLHO M CTH-
JMCTHYECKH, OHO OTHOCHTCS K YHCITY MOHATHH, OGIIMX 718 XapaKTepHCTHKY COIMaIbHOM
H (GYHKIHOHAIBHO-CTHIINCTHYECKOH BapHaTHBHOCTH CIOBAPHOTO COCTaBa HAalMOHAIIb-
HOTrO s3bika. HaM MpeACTaBlsSeTCs, YTO M3yYEHHE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOH CHCTEMBI
M060r0 HAlMOHAIBHOTO s3bIKa OymeT ameKBaTHBIM M HCYEPIBIBAIOIIMM TOJBKO
B TOM Clly4yae, €CJIH B HEro BXOIUT aHaJM3 JIEeKCHYECKOro Ipocropeyus. OTMETHM,
YTO B MJAHHOH cTaTbe HE pacCMaTpPHBAETCs JIEKCHKA JOKajdbHBIX [HAJIEKTOB H
BHEJTHTEPATYpPHOTO IpocTopeuHs (WiH rpyboro mnpocTOpeuHs, IO TEPMHHOJIOIHH
®.I1. dunuua), M0 KOTOPHIM OOBIYHO MOHMMaeTcss Habop (oHETHYECKHX, rpaMma-
THYECKHX M JIEKCHMYECKUX HEMpPaBHIILHOCTEH, XapaKTepHBIX 7S pa3IHYHBIX HEIPamoT-
HBIX MM MajorpaMOTHBIX COLMAaNbHBIX Ipymn obmectBa [45]. ['py6oe mpocTopeuwme
MOXHO OBGHApYXHTb B HEKOTODHIX COLMAIbHO-ITHHYECKHX OHaTeKTaX (JIOHOOHCKHH
KOKHH MJIH JIMBEPIYJIbCKHE ckay3, HerpursHckue rosopbl B CIIA, napmxckoe WM
MapcesbCKOe apro), a TakXKe B JOKaJbHO OrPaHHYEHHBIX DA3HOBHIHOCTAX I[TOJIMHA-
LHOHAJILHOTO aHIJHHCKOro f3blKa, KOTOPBIM IOCBSIIEHBl O6IIMpHas HayuyHas JIMTEpa-
Typa u cnoBapu [45—60].

HekoTopsle uccrenoBaTeNnH aHIVIMACKOH pa3roBOpPHOH pevYM momnararoT, YTO pasiiu-
YUTEJILHBIE S3BIKOBBIE HHIHMKATODHI, KOTOPBIE T€HETHYECKH HMENIH YHCTO COLHANIBHYIO
IpUPONY, B AanbHEHIIEM MTONYYatoT ONpeNeIeHHY0 CTHINCTHYECKYO Harpy3Kky [61—63];
nono6HOE AB/IEHHE IPOCIEXHUBAETCS B PYCCKOM M (paHIy3ckoMm si3pikax [64—70].
Orcrola MOXHO BBIBECTH JIBa IIOHSTHS: 3KCIIPECCHBHOE IIPOCTOpEYHE, SBIISIOIIEECH
(YHKIIHOHANLHO-CTHIUCTHYECKOH KaTeropuel B TIpaHHLAaX JIMTEpaTypHOrO s3bIKa,
H COLMANILHO-TIPOGECCHOHANIBHOE IPOCTOPEYHE KaK COLHAaIbHO-IETEPMHHHPOBAHHYIO
KaTEerOpHI0 BHE I'DAHHL] JIUTEPAaTYPHOTrO f3bIKa (IIpodecCHOHANbHBIE H KOPIOPaTHBHbIE
XaproHul, pa3nuyHble apro, 61aTHas My3bIKa).

Bknroyenue apro M KaproHoB Kak CBOE€OOpa3HBIX COILHANbHO-3aMKHYTHIX H
KACTOBO-OTrpaHUYEHHBIX MUKPOCHCTEM CIIOBOYNOTpebreHH#t — colMoNIeKTOB ocoboro
(YHKIIHOHAIBHOI'O Ha3HAYEHHsS — B IPOCTOPEYHYH) HE3AaMKHYTYIO CHCTEMY — BOIIPOC
OHUCKYCCHOHHBIH; MBI BKIIIOYa€M HX, HCXOOS H3 TECHOH JEKCHKO-CEMaHTHYECKOH H
3THMOJIOTHYECKOH CBSI3H aproTH3MOB U XaprOHH3MOB C 3JIEMEHTaMU 3KCIPECCHBHOIO
MIPOCTOPEeYHs: B AHITIMHCKHMX H (PAaHUY3CKHX CIOBapsX CJIEHTa M apro OHH OOBIYHO
¢ukcupyrorcs Bmecte [53—56, 71—78].

Takum o6pa3oM, IoA TEPMHH «HECTaHOApTHBIE, HIH IPOCTOPEYHBIE, 3TIEMEHTBD
moABOAsATCS: (a) clIoBa 3KCIIPECCHBHOTO NMPOCTOPEYHs, BXOISIIHE B JIMTEPATyPHBIH S3bIK
KaKk (YHKIHOHAIbHO-CTHJIMCTHYECKAass KaTeropus; (6) ciioBa cCOLHaNbHBIX [HATIEKTOB,
HaxOJAUINXCS BHE JIHTEPATYPHOTO fA3BIKA.

Kak ¢yHKIHOHANIBHO-CTHIMCTHYECKAsE KATErOpHs 3KCIIPECCHBHOE IPOCTOpEYHE B
aBCTpakTHOH MOJENH KOMIIOHEHTOB HAlHOHAJIBHOI'O $3bIKA 3aHMMAET, II0-BHOHMOMY,
IIPOMEXYTOYHOE IIOJIOKEHHE MEXAY JEKCHKOH JHTepaTypHOro cTaHIapTa H HEJIHTe-
patypHbIMH ¢opMamMu peuH. JIeKCHKa 3KCMPECCHBHOIO NPOCTOPEYMS OT/IHYAETCH OT
JIEKCUKH JIUTEpaTypHOro CTaHAapTa pa3jMYHOH CTENEHBIO ITHKO-CTHIHCTHYECKOH
CHIXEHHOCTH — OT IIYT/IHBO-HPOHUYECKOH M HENpPHHYXAEHHOH 3KclpeccHH obuxon-
HOro OOIIeHHs N0 YHHYMKHTENbHOH 3KcIpeccHH cyrybo GamuiespHOTO OOIIEHHS.
3aMeTHM, YTO 3THKO-CTHIIMCTHYECKAas CHH)KEHHOCTh KaUYeCTBEHHO OTIHYaeTCs OT OpaH-
HoO#t M HenpucToiHON 3KCIpeccHH: CloBa He BOCIPHHHMAIOTCS KaK BYJIbTapH3MBI, XOTH
CYIIECTBYIOT NOrpaHMYHBIE CIyYyaH, KOTAa MHOTOE 3aBHCHT OT chephl ynoTpeGneHus
TOTO W/IH MHOIO CJIOB3, OCJIOXXHEHHOIO KOHTEKCTHOH CEMaHTHKOH (TEpMHH H NOHSATHE
3aumMcTBoBaHbl y I'.B. Konmrauckoro [79]).

3KCNpeccHBHOE NMPOCTOPEYHE, KAK OHO IIOHHMAETCS B CTAThe, HMEET ONpEAEIEHHBIH
KOMMYHHKATHBHBIH CTAaTyC M 3aKIIo4YaeT B cefe OCHOBHBIE NPH3HAKH pPa3TOBOPHOCTH
(II. Banmu): oTpaXXeHHE IICHXOJIOTHH CPEIHEr0 HOCHTENS s3blKa, CHTyallMH MOBcea-
HEBHOM >XM3HH, CIIOHTaHHBIH XapakTep BBIPRXEHHS, IMOLHOHATLHOCTh, KOHKPETHOCTS,
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o6pa3HocTs, GaMuUIBAipHOCTE. OCHOBHBIM TMPH3HAKOM 3KCIPECCHBHOM JTEKCHKH BBICTY-
naer 3Mdasza (3MOLMOHAIbHAsA, OLCHOYHAsA, a(deKTHBHAd) [IA CO3JaHHA ONpede-
JIEHHOTO CTHJIMCTHYECKOTO 3 dekta. OTMETHM, YTO B PYCHCTHKE YHOTPeGNIAIOT Takke
TEPMHHBI «JIUTEPATYPHOE MNPOCTOpEYHEN, «OOLIETHTEPATYPHOE MNPOCTOPEYHEN, «JIEK-
CHYECKOE TPOCTOPEUHEey, «IPOCTOpPEeYHBbIH HHTEPIHANeKT», (“KaprOHH3HPOBAaHHOE TIO-
POJICKOE TMPOCTOpeYHe» W Ip.; B aHIIHCTHKe, Toxanyi, 3To obmmil crenr (general
slang), B pomaniictuke — apro (argot).

CouvanbHele aHalEKThl 00pa3yroT CIIOXHBIH W MHOTOCIOHHBIH KOMIIOHEHT Ha-
IIHOHANIBEHOr0 f3bIKa. JTOT KOMIIOHEHT MOXHO TEOPETHYECKH OIPENE/IHTh Kak Co-
LHanbHO-TpodecCHOHaNbHOE IpocTopeyre. JlekcHka 3TOro IPOCTOpeYHs BCeraa
1IpodeCCHOHANBEHO HITM COUMANBLHO NeTEPMHHHPOBAaHA — 3TOT OCHOBHOH MNpH3HAK
OT/IMYAET €€ OT JIEKCHKH 3KCIIPECCHBHOTO IMPOCTOPEYHs W JIMTEPATYPHOrO CTaHAapTa.
B cTpykType HAUMOHANBHOIO S3bIKA [PH €r0 COLHANTBHO-CTHIIMCTHYECKO# nuddepen-
UMK COLIRaIbHO~YpodecCHOHaNbHOE NPOCTOPEYHEe HAaXOAUTCS, O-BHANMOMY, MEXIY
IKCIPECCHBHBIM IPOCTOPEYHEM JIMTEPATYPHOTO $3bIKa W BHEIHTEPATYPHBIMH (opMaMH
peyH (TeppUTOpHANbHBIMH JHANEKTaMM, FOPONCKHMH TOBOpPaMH, COLHO-3THHYECKUMHU
NOJIyIMANTEKTaMH, TPyObIM NPOCTOPEYHEM).

TeopeTnyeckasi TPaKTOBKA 3KCIIPECCHBHOTO W CONHMAIbHO-NPOQPECCHOHANBHOTO Mpo-
cTOpeYnii 3aBUCHT OT Tpajguuui To# MnM HHOH nMuHrBHcTHYecKoi#l mikonsl. Cyuiect-
BYIOT KOHUENIHHM MPOCTOPEYHs, B3aUMHO HCKIIIOYAIOIIHE APYr Opyra, MHOTO MNpHH-
LHIHAIBHBIX BOIPOCOB OO CHX IOp HE NMOJMy4YHnu peineHHs. OnHako cefiuac Bpsan au
KTO-MH60 GyneT ocmapHBAaTh MONOXEHHE, YTO 3KCIMPECCHBHOE MPOCTOPEYHE H COIMAb-
HbIE THAJIEKTHl — 3TO KaTETOPHH, KOTOPhIE NPUCYLIX BCEM HAIIHOHAIbHBIM A3BIKaM Kak
COIMAaNIbHO-KOMMYHHKATHBHEIM cHcTeMaM. boriee Toro, MWHTBHCTHI HAXOAT B HECTaH-
OapTHHIX (opMax s3blka cBocoOpa3HOe KauecTBO HOPMAaTHBHOCTH. HopmaTHBHOCTE
ABJISETCS MMMAHEHTHBIM CBOHWCTBOM BCEX KOMIIOHEHTOB $3bIKa. JTO IOJIOXKEHHE
CHpaBENIMBO I COLIMAJIBHBIX JHMAIEKTOB M 3KCIIPECCHBHOTO NPOCTOpEYHs, KOTOPHIE
IpeACTaBNnsoT co6oil He OTKIIOHEHHSI OT KOOHDHUHPOBAHHOHK CTHINCTHYECKOH HOPMBI,
HO CIIOXHBIE CTPaTHOUIHPOBAHHBIE CTPYKTYPHI C OOIIECTBEHHOH peneBaHTHOCTHIO
H CcOOCTBEHHBIMH HOpMaMM — HOPMAaMH BTOpOro YpoBHS (TEpMHH M IIOHSTHE
3auMcTBoBanbl y M.M. Makosckoro [80, 81]).

HecranmapTHble 37IeMEHTHI 0671a1al0T CeNHQUYECKUMH YepTaMH, KOTOPbIE MOXHO
BHIIBHTH TpPH HX COIMOCTABIEHHH C 3JIEMEHTaMH JIHTEPaTypHOro CTaHOoapTa — KOIH-
GUUHPOBAaHHOH MOACHCTEMBI HAIlHOHAJLHOTO S3BIKA C IPECTIKHOH CTHIHCTHYECKOH
HOPMOii (HOpMO# NMEpBOTO YpOBHS).

3aHuMasch CONOCTaBUTEILHBIM aHATH30OM HECTaHAAPTHBIX 37IEMEHTOB Ha MaTepHare
PYCCKOro, aHTTHICKOrO U QPaHIly3CKOro A3bIKOB, MBI OOHaPYXHIIH HICHTHYHbIE SIBICHHA
B CJI0BOOOpa3oBaHMM H B (YHKIHOHANHHO-CEMaHTHYECKHX CBS3X [aHHBIX CJTOB
C 3JIEMEHTaMHM JIUTEpaTypHOro craHfapra. I[lono6GHkle SBIEHUS MpenaraeTcs CYHTaTh
THITOJIOTHYECKHUMH IPH3HAKAMHU NPOCTOPEYHOH JIEKCHKH.

OMnupuyeckuii MaTepHuan qaeT OCHOBAaHHE F'OBOPUTH O NIBYX KilaccaX HECTaHIAPTHBIX
ClloB — (GopMajTbkHO MOTHBHDOBAHHBIX UM HEMOTHBHDOBaHHBIX. B cratee mom dop-
MajJbHO MOTHBHUPOBAHHBIMH 3JIEMEHTaMH I[OHHMAIOTCS ClIoBa ¢ (OHETHYeCKOH
HIIH MOpGONOrHYecKolf MOTHBHPOBAHHOCTBIO, HIIH OTMEYEHHOCTBE). MOTHBHpPOBaHHEIE
CITOBa BO3HHKAIOT, B YaCTHOCTH, KaK pe3yIbTaT CBOeOOpa3HOTO CITOBOTBOPYECTBA,
SA3BIKOBOH WMrphl, KOHTAMHHANNKM BHEMHeH (GOPMBI CNOB, MPHCYNINX TOIBKO TPOCTO-
peuyHoMy Gopmoobpa3oBaHHIO (OTMETHM, YTO B paboTe HE aHATH3UPYIOTCS MPOMOYK-
THBHBIE MOZEJIH CIIOBOCTIOXEHHUS H CIOBONPOM3BOACTBA, OOLIHE AN THTEpPaTypHOTO
CTaHHapTa M MPOCTOPEUHS).

Cpenu pycckHX CTYNEHYECKHX KOPIOPAaTHBHBIX XaproHW3MOB MOTHBHPOBAHHBIMH
3/1eMEHTaMH BHICTYNAIOT QOpMallbHble MOOHMHKAIIMY; JIEKCHYECKHE KOHIEHCATHI C OMpe-
JeneHHo# nepuBauueill (IPEHMYHIECTBEHHO OT OCHOBBI HMEHM MNPWIAraTenbHOr0) —
6e3nadeza «6Ge3HanekKHOE TONOXEHHEY, HAUSHAWKA «HAWBHBIH YETIOBEK», XUMPOGaH
CXHTPBIH 4YeIOBEK», 3auemKa «3adeTHas KHHKKA», KYPCOBUK, KYPCOBUUKA «KypCOBas
paboran, saba «nabopaTtopuas paboTan, cmydux «CTyHeHYecKMH GmneT», cokpamte-
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HUS — abumypa «abUTYpHEHT, aOUTypHEHTKa», Hee3pa «HEB3payHBIH, IIOXOM),
obwaza «OOLIEXKUTHE), CMUnewda (CTUIEHUSA»; HHOS3BIYHBIE 3aHMCTBOBAaHHS (aHr-
nuiickue, HeMmelkue, GpPAaHIY3CKHE) B PYCCKOM OQOPMIIEHHH — 2epaa «OEBYILIKan,
danu «pa3BlIEYEHHUAN, MAHU «AEHBTHY, NURAbl WIIOOH», OPUHKAMb «IHTBY, payXeH
«KYPHUTB), nanaxeHd «OTEL», mamaxeH «MaThby, NAPAeKAMb (TOBOPHTHY, OUCHApIOY-

Hymosca «UCYe3aThy — Cp. aurn girl, fun, money, people, drink; Hem. rauchen
Papachen, Mamachen; dpauu. parler, disparaitre; 3aUMCTBOBaHHS W3 BOPOBCKOTO apro,
IPYrHX XaproHOB — pYCCK. 6ayambs «TaHUEBATH), 00un10 «HIOhep», KUpP «BBIITHB-

Kay, Kupamop «BBIIUBATBY, KAe80MAa «YTO-TO OTIHYHOE», Kocyxa «1000 py6neiiy,
MoKacel «Tyhnu», Hadsibame «YBUOETB), CMYPb (TIYIOE IOJIOXKEHHEN, CHIDEMHbILE
«aydwrnity, mygma «OpsiHb, TOOAENKa», my@mume «MONNENATB), XUAANMbE (XOOHUTHY,
uygax «IapeHby, uysuxa, uyxa «IeByUIKay ¥ ApPYrHe MOTHBHPOBAHHBIE 3JIEMEHTHI
C HECHCTEMHBIMH JedOpMaLMAMH, HaNpuMep, OU3ZUK «CIEKYISHTY, Kabaxmeputl
«pecTopamy, py6oH «eman, ébiwuboH «IOCIeNHUH TaHeu B pecTopaHe», 00.46aH «OKy-
POK», MOpPO024A0 «3EpPKaNIon, nodcedatiso «OCBENOMHTENB) M T.A. HakoHeEN, MOXHO
BBINEJIUTHL MPOCTOpeYHbIe obpaszoBaHusi 6e3 pnedopmauuu oOuIEenpHHATOH BHeuHeH
dopMel crioBa — onynems, ofioHapems «OOYPETHY, KaAdpumscs, Kadpums «3HAKO-
MHTECSY, Katigiosams, kalifanyms «OTIHYHO TPOBECTH BpPEMs» M T.O.; a TaKXe
BapHaHTHbIE PAObl — Kadpa, kadpuya, KAOpuwKa «OEBYLIKA», Kieeomd, KA8OMUHA,
KAegomMuwa «HEYTO INPEBOCXONHOE», Mmapa, Mapma, Mapvana «©KeHIHHAY, peua,
peuyza «peus» W T.n. Taknue BapUAUWOHHBIE DPAABI BCTPEYAOTCS B AHTTHHCKOM
U (paHIy3CKOM IPOCTOPEYHsX, HAPUMeEDp, aHril. stoolpigeon — stool, stoolo, stooly,
stoolie, stool)la «ocBeNOMHTENH, MOHOCUMK»; dpaHu. cloche, clodo, clochard, clodoche,
clodomir «6ponsray. ITo-BHIUMOMY, 3[leCh MOXHO T'OBOPHTH O JEpHBATax ¢ cy(houk-
CaMM CTHIIKWCTHYECKOH Momngukanud. (TepMHH «BapHAaHTHBIH psf» 3aUMCTBOBAH y
H.H. Cemenrok [82].)

TunuyHkIe 118 aHTTTHHCKOIO 3KCIIPECCHBHOTO NMPOCTOPEYHS M COLHATbHBIX IHAJIEKTOB
MOTHBHPOBAHHBIE CIIOBOOGpa3oBaTeNbHbIE MOIETH NPEACTABIAIOT JOBOJBHO Pa3HO06-
Pa3Hylo KapTHHY: HEKOTOphle M3 HHX HE HaxXOJAT MNapanyened B JIHTEpaTypHOM
CTaHIapTe, IPYTrHE pacCMaTpHBAIOTCS KaK HEIIPONYKTHBHBIE HJIH OKKa3HOHAJIbHBIE,
TPETBH TPAKTYIOTCHA Kak NMPHUMEpPHI MHIWBUIYalIbHOTO CITOBOTBOpYecTBa. lak, B OpH-
TaHCKOM IPOCTOPEYHH IIPOIIIOro Beka MOXHO OOHApyXHTh MOP(OJIOrHYECKH MOTH-
BHpPOBaHHbIE, JIOKATbHO oOTMeueHHBIe (JIOHIOH) M NpodEecCHOHAIBHO NETEPMHHHPO-
BaHHbIE 00pa30BaHUs, KOTOpblE TPaIHIHOHHO MONIBOIAAT MOX TEPMHHBI «06paTHBIH
CIIEHT», «CpEeOUHHBIH ciieHr». Ux dpopManbHas MOTHBHPOBAHHOCTE CO3aeTCs IPHEMaMHU
CKpBITHA GOpMBI (3ByYaHHs), YTO CBOHCTBEHHO HCKyccTBeHHO# kpunrosoruu. Cymr-
HOCTH OOpaTHOro clieHra 3akiIlo4yaeTcs B CO3JaHHH (OHETHYECKHX MEepPEBEpTHIIIEH,
Hanpumep, dab (bad) «nnoxo#t» cool (look) «cMoTpu!y, CpEIHHHOTO ClIeHra — B pac-
CEYEHHWH CJIOB ITOTIONaM Ha IJIaCHOM HJIM NH(QTOHTe H TEPECTAaHOBKE 4YacTeH cioBa:
eetswe (sweet) «cnapkuity, oolfoo (fool) «mypax» u T.n. O6patHbIf H CpenHHHBIH
CJIEHTH 10 CBOMM CTPYKTYDHBIM H (YHKIHOHAIBHBIM OCOOEHHOCTSM MONOOHBI HEKO-
TOPHIM 006pa30BaHHAM, CYLUECTBYIOIINM B PYCCKOM H (paHIy3CKOM S3BIKaX.

Cpenu Mopdonoruyecku H (GOHETHYECKH MOTHUBHPDOBAHHBIX pPENYIIHKAaTHBOB B
3aBHCHMOCTH OT CTpDOEHHS BbIOENsieM pHGMOBaHHBIE 06pa3oBaHHS C TEM IKE
KOPHEBBIM TJacHbIM — chin-chin «6ontoBusy, flub-dub «6ecTonouby W obpa3oBaHHS
c abnayrom — flim-flam «o6man», mish-mash «Gecriopsimok» (Ccp. pycck. mpaau-gaa,
mapui-6apel, wWypsl-mypsl W T.N.). B aMepHKaHCKOM MPOCTOPEYHH CYILUECTBYET OCOOBIH
MIpHEM 3KCIIPECCHBHOIO CJIOBOOOpa30BaHMs NpW MOMOIIH NedopaTHBHOH (OHECTEMBI,
KOTOpasi NMPHCOEIHHSET K CJIOBY 3KCIPECCHBHBIH KOMITOHEHT, He (QYHKIHOHHPYIOIHH
B fA3BIKE KaK CJIOBO, HallpHMep, dactor-schmactor «apuIHBBIH akTepy, picture-shmicture
«XanTypHas KapTHHa» (Cp. PYCCK. MaHysl-tuManyst, marysi-obxcumaryst (83, 84]).

Cpenu MopdolOruYecKH MOTHBHpPOBAHHBIX CIIOB CIEAYET OTMETHTH IPYNIY OEpH-
BaTOB, OOpa30BaHHBIX IPH IOMOIIH HHOA3BIYHBIX CYPDHKCOB, (QYHKIHOHHPYIOIIUX
KaK IIpOM3BOJHBIE TOJBKO B IPOCTOPEYHH, OCOOEHHO B aMEpHKaHCKOM apeare.
MoOTHBHPOBaHHOCTH 3aKITIOYAETCS B HEOOBIYHOCTH COYETAHHS OCHOBBI C «3K30THYECKHM)

4 Bonpocs! g3bIk03HaHus, Ne 3 97



cybdukcoM, UYTO BBHI3BIBAET B IIIaHE COMAEPXAHHS Y ITHX [EPHBATOB KOHHATAIMIO
C Pa3THYHBIMH 3IKCIIPECCHBHO-OLEHOYHBIMY OTTEHKaMH, Hanpumep, hot-dogatorium «co-
cvcouHasn, bobateria «namMckuil canonn, flopperoo «nposai, Hey#ada», feeblo «uaHOTY,
lookerino  «xpacoTka», muggola «OTBABINEHHBIH naypak», no-goodnik «6ecToIOYB,
HEYNAYHUK» M T.1. (Cp. PYCCK. Kabaxmeputl «pecTopany, 6a66é3 «IeBOYKH» H T.IL).

Oco6siit cniyyait MOTHBHPOBAHHOTO CIIOBOOOpa3oBaHus NPENCTaBIAOT co60H npocTo-
peuHble croBa-cratiky, CTSHKEHHWS W COKpalleHus, OTH CI0Ba, MOJOOHO PYCCKHM
KOHIEHCATAM, BBICTYMAIOT BMECTO CEMAHTHYECKH COKDPALEHHBIX KOHIEHCHPYEMBIX
clIoBOCOYETaHuH, onHaKo crnocob Mx obpa3loBaHus coBepuleHHO HHOH. Tak, B aHrio-
A3BIYHOM CTYAEHYECKOM MXAaproHe CYILECTBYIOT ciioBa-criaiikn tuna brunch (breakfast
and lunch) «3aBTpax u nauuy, brupper (breakfast and supper) «3aBTpak H YXHHY,
tunch (tea and lunch) «4ait m yXuH», CTSDKEHUs — ganguage (gang + language)
wkaprou watikny, awkword (awkward + word) «ueymecTHOe croBow, alcoholiday
(alcohol + holiday) «1r060# npasgHUK C BHHOMY; COKpAILEHHUS — aIlOKoIbL; cerf (certi-
ficate) «nunnomy», ref (referee, reference) «xapakTepHCTHKa», adepesnuc: fume (perfume)
«oyxuw, gram (telegram, radiogram) «TenerpamMma, pagHorpamMmayn; CHHKONA H CMe-
IIaHHBIE THIBI cOKpauieHuit: bacty (bacteriology) «6axtepuonorusy, ftelist (telegraphist)
«renerpaducty, fess (professor) «upodeccopy, fec (detective) «cbiuuk». (Cp. pycek.
Maz2 «MarHUTO(OHY, MeAUK «TEIEBH30DY, 20Chl TOCYIapCTBEHHBIE 3K3aMEHBIY, 3a6Ma2
«3aBENyIOMINH Mara3HHOMY, HOMpenc KTOMOIHHK peskHccepar, cmpotibam «CTPOUTENb-
ublit GaTanmeon», cmapaell «crapmuuil neHTeHaHT» W MHOTHWE ApyrHe obpa3oBaHHd,
XapakTepHble 1S 3KCIPECCHBHOTO MPOCTOPEYHST M COUHANBHBIX nHanekToB.) Crnenyer
OTMETHTH €Il OJHH CINOCOG COKpAalIEHHS CIIOB, BHENIHE HANOMMHAIOIINI amokomy,
TaK Ha3blBaeMoe «00paTHOE pa3fioKeHUe», HIIH «0OpaTHOE clIoBooBpa3oBanuey (Ipyrae
TEPMHHBL: «1oxkHas Aecydhduxcauusy, «obpaTHas nepuBaums»), Haupumep, aHri. bish
(serve as a bishop) «cIyXUTh €MHCKOIIOM, UMETh CaH ENHCKONAY, janit (work as s janitor)
«paboTaTh OBOPHHUKOM, CTOpOXeM», peeve (to be peevish «annoy») «HamoenaTh,
pasgpaxarh, CepAHTb» M T.0. Jloka3aHO, YTO COKpalleHHs pa3HbIX THIOB 6olee
XapaKTepHbI s aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa, YeM g OPUTAHCKOrO BapUaHTa MOJIH-
HallHOHA/IBHOTo aHrIHickoro s3sika [85—89].

B arnu#ickomM 3KCIIPECCHBHOM NIPOCTOPEYHH U CONMANKHBIX AHATEKTaX CYLIECTBYIOT
Jpyr#e THNOBI MOTHBHDOBAHHBIX 00pa3oBaHHil, KOTOphle BPAN JIH IOANAIOTCH Ka-
koH-n6Go KiaccHQUKalUK, HarnpuMep, TAKHE YNeHBI CHHOHHMHYECKOTO pPANa CO 3Ha-
YEHHEM «IeHbIW», Kak do-di-o-do, geetus, mica, moola, oof, pazaza, spondulix
(cp. pycck. aproTHYeCKME TEPMHHBI CO 3HAYEHHEM «IEHBIHY — 6awial, NeHEH3sI,
KaHmel, capa, @opc, HapAny ¢ HHOS3BIYHBIME 3aHMCTBOBAHHAMH — RUACHIPHI, PYAUL,
myepuru, baxcel, Kanwpa, opaiika ¥ T.1L.).

Otu xe mpouecchl 06pa3oBaHus MOTHBHPOBaHHBIX 3JIEMEHTOB MOXHO IMPOCTENHTH
B JIEKCHYECKOH CHCTeMe (BpaHIy3CcKOro NMpOCTOPEYHsi, TPaAHLUHOHHO MOABOAHMOrO HOX
TepMuH «apro» [90, 91, 24—29].

Cpenu aproTH3MOB BBIIENAIOTCS 3JIEMEHTEH] C IePECTaHOBKOH C/TIOTOB H PETMKTOBBIMHE
cybdukcamu (crapoe apro mscankoB) — laubé (beau) «kpacuBblf, oTnHuHBIRY, & loilpé
(3 poil) wmepets, MacTs xusotHOTOY, louf (fou) «mansHOH, cyMacuienmmity, loirepem
(poire) «rpyumian, laranqué (quarante) «COpok» H T.JI. B apro 3acBHAETEIbCTBOBAHBI
06pa30Banys, CXOIHBIE 10 CTPYKTYPE ¢ aHTNMAHCKHM CpeIUHHBIM ClleHroM — refra (frére)
«6patr, rema (mére) «matThy», niefor (fourneau) «meus, mIKHTaY, tago (goutte) «moaarpanr,
berecat (cabaret) «xabadok» u T.n. BIH30oK k 06paTHOMY CIEHTy Tak Ha3bIBAEMBIH
«pepnam» (vers-l-en) — cp., Hanpumep, dreaupér (perdreau) «monmuueiickuity, brelica
(calibre) «peBonbBepy», vers-l-en (I'envers) «Hau3HaHKY». 3aMETHM, YTO HCKYCCTBEHHAs
KPROTOJIOTHSI — JOBOJIBHO PaclpoCTpaHEeHHOe siBfieHME BO (paHIy3ckom apro [92].

PenynnvkaTuBHele 00pa3oBaHMsi TaKXe XapakTepHel nanst apro. Cp., HampHMep,
¢panu. cucu «rnynsiiy, bla-bla, bla-bla-bla, patati (et) patata «60NTOBHS, MHOTOCIIOBHE)
(pycck. mapwi-6apsi-pacmabapst) W aHrll. coo-coo, blah-blah, yatata-yatata ¢ TEMH Xe
3HayeHusMu; dpanu, fla-fla v aurn. flim-flam «o6man». U3 DepHBAaTOB C aproTHYECKUMHU
cypbukcamMu ykaxem Ha cyd. -ouse, HaupHMep, piquouse (pigiire) «yKom», partouse
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(partie) «yacTb, naptus», barbouse (barbe) «6oponan, bagouse (bague) «koIBIO» H T.IL
IMponykTUBHBIM cHoco60M CITOBOOOPA30BAHHS BBICTYNAIOT AloOKOIBl M adepesbl —
apéro (apéritif) «aneputusy, bif (bifteck) «6udurexcr, diam (diamant) «anmas, IHaMaHTY,
der (dernier) «mocienHui, mpoutnsiiy, Amérlo, Amérlock, Amérilot (Américian) «aMepuka-
Hely, anar, anarcho (anarchiste) «aHapxucT», pitaine (capitaine) «KanUTa®», cipaux
(municipaux) «roponckue», Ricain (Américain) «amMepukaHel» U T.IL

Kak u cpeln pycCKHX H aHIVIMHCKHX HECTaHNAapTHHIX 3JIEMEHTOB, BO (PpaHIy3cKOM
apro BCTPEYAIOTCH pAa3/IHYHBIE HECHCTEMHBbIE JehopmallMi ClOB, Hanpumep, colback,
coltin (cou) «uies», mistoufle (mistre) «uuieran, neuille, noie (nuit) «HO4B» H T.I.
K HEMOTHBHPOBAHHBIM 3JIEMEHTaM CJIEAYET OTHECTH TAKXKe BCE MCKOHHO aprOTHYECKHUe
obpasoBanMs CO 3HadYeHHEM «LOCHBIH», Kak artiche, aspine, carme, fric, galtouse,
picaillons, péze.

HTak, BO BCcex Tpex s3bIKaX MOXHO BBIENHTH HECTAHOAAPTHBIE CIIOBA OIPEEIEHHBIX
cl10BOOGpa30BaTENbHBIX Mofelnell, XapakTepHBIX NN KaXOOro s3blka, HO THIIOJO-
HYECKH CXOIHBIX, OTCIOa — CYLIECTBOBAaHHE Kiacca (HOpMalbHO MOTHBHPOBAHHBIX
37IEMEHTOB.

Hpyroii ocHOBHOH KjlacC HECTaHOAapTHHIX 3JIEMEHTOB COCTaBIISIFOT HEMOTHBHPOBAH-
Hble (OpManBHO CJIOBA, T.€. C/IOBAa JHTEPATyPHOrO CTaHOapTa, B KOTOPHIX, OOHAKO,
HabmnropatoTcss MetagopuyecKre, METOHHMHMYECKHE B [PYrHE CEMaHTHYECKHME CIIBHTH.
Ipu 3THX coBHrax mepeHoc O6BIYHO CO37aeT NOGABOYHYIO KOHHOTAIMIO — HIYTIHBOE
WM nedopaTHBHOE OTHONIEHHE K 0003HAYAEMOMY IPOLECCY, SBICHHIO HIH OOBLEKTY.
3aMeTHM, 4TO cTeneHb NeHOpaTHBHOCTH MOBOJBHO BBICOKA B COBPEMEHHBIX MOJIO-
JEeXHbIX xapronax soobuie. Takum obpa3zom, nefiopaTHBHAA IKCIIPECCHBHOCTE IIPEUMY-
IIECTBEHHO HeHTpanbHBIX CIOB JIHTEPAaTYPHOTO CTAHOApTa BBI3BIBAET K IKHU3HH
MPOCTOPEYHBIE JTEKCHKO-CEMaHTHYECKHE BApPHAHTEHI, KOTOpPHIE BEIBOOAT 3TH CTPYKTYpHI
34 [Ipefienbl JINTEPATYPHOro CTaHAapTa, CBA3BIRAS €ro C 3KCIPECCHBHBIM MPOCTOPEYHEM
HIIH C COLHAJIBHBIMH OHANEKTaMH Ha QYHKIHOHAIbHO-CEMaHTHYeCKOM ypoBHe. IIpen-
CTAaBJIAETCS, YTO IPOCTOPEYHBIE JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHE BapHaHTHl BO3HHKAIOT B
pe3ynbTare 0cobo# MPHUPOALI S3LIKOBOTO 3HAKa, KOTOPLIH, 0 06pa3sHOMY BBIpAXXEHHIO
A.D. Jlocesa, «HeobxonuMeHiiuM 0O6pa30M OKa3bIBAETCS 3apsHXEHHBIM GECKOHEYHBIMH
CEMaHTHYECKMMH BO3MOXHOCTAMH» ([93], cp. [94]). Tako#t cemanTuyeckuil 3apsn
NO3BOJISET FOBOPAIKM HAXOAWTH BLIPAa3WTENbHbIE CPENCTBA 0GO3HAYEHHS TIPOLECCOB,
ABJIEHHH M O6BEKTOB MOBCENHEBHOH JKH3HH, H30eraTb peYeBOro KOHGOPMH3MA H
HITaMIIOB.

B crnHcke pyccKHMX CTyOEHYECKHX )XaprOHH3MOB (GOPMAalbHO HEMOTHBHPOBAHHBIMH
3JIEMEHTAaMH SABJISAIOTCA 6AMOH, KPOWKA, MOYaiKa «AEBYLIKA», 2pecmu, ceus «IOHH-
MATb), MAHYNb «YMETEY, 3azpemens «OBITh OTYHCIIEHHBIMY, Kadp «IapeHby, Kanycma
«JIEHBTH», KOOpa «37as XEHILUHUHA), NOMAd80K «UINAprajikay, CKaYKU (TaHIBD), 8040H-
mep «CTYNEHT, OTBEYAOMIMH IO XKEIaHHIO», epemux «CTPOTHH MpernonaBaTesb, 3K3a-
MEHATOpY», peducka, XOpeK, wWaxas (IUIOXOH YenoBek», esipybums «IPOBATHTH HA
3K3aMEHe», 346epHYMb «34CTaBHTh CHATh 3K3aMeH [OBTODHO», 3aAu8ambs «yMEJO
JIraTh», WmyKa «€IMHCTBEHHBIH MapeHb B rPYIIE» U T.J.

Te e CEMHOJOTHYECKHE MeXaHH3Mbl paboraroT npu oOpa3oBaHUM aHITIHHACKHX
dopMansHO HEMOTHBHPOBAHHBIX HECTaHOApTHBIX 3/meMeHToB. Cp., HaAMpHMEp, NIPOCTO-
peyHBI# JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHil BapHaHT «JIHIIO» B CMBICIOBBIX CTPYKTYpax HeEHT-
paneHbIX cloB clock «4acely, dial «uudepbnat», dish «rapenka», front, frontage
«acamy, gills «wxabpby, index «MHIEKCY, mask «Mackay, map «kapTay, pan «CKOBOPOJIKay,
portrait «nopTpery, signboard «BpiBecka» H T.IL (Cp. ¢ TeM Xe 3HAYECHHEM B PYCCKOM
CTYNEHYECKOM JKaproHe agiuwa, 6yoxa, ebléecka, KApMouka, Koa400Ka, hopmpem,
yughepbaam.)

IMomo6Hoe sBMEHME TPOCIEXUBAETCS H NPH 00pa3oBaHHU PpaHUy3CKHX (OpPMaTbHO
HEMOTMBHUpPOBAHHBIX HECTAHNAPTHBIX OJJIEMEHTOB. 1ak, HaImpuMep, NPOCTOPEYHBIH
JIEKCHKO-CEMAHTHYECKH BapHaHT «IEHBTH» BXOAMT B CMBICTIOBBIE CTPYKTYphI HEHT-
panbHBIX cioB balle «MS4MK, Myss, TIOK», beurre «cnuBOYHOE Macnion, blé «3epHOY,
braise «ryweHoe wmsco», brigue «xupnuu», douille «vydTa, HaKOHEYHHK», feraille
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©Kene3Hplt oMy, galeite «ranera, Jenemika», oseille «maBenby, platre «THIIC,
mrykatypkan, radis «pemucka» u T.0. (Cp. B pycckoM BOPOBCKOM apro «IEHBIH»;
0y6b1, Koabl, KOCMU, PucmauKy, Wwmea.)

Takum o6pazoM, Bce MHOXECTBO DPYCCKHX, AHITIMHCKHX M (PAHIY3CKHX HECTaH-
apTHHIX 3JIEMEHTOB B 3aBHCHMOCTH OT IIPHEMOB CIIOBOCO3/IaHHs pacnaJaeTcs Ha Ba
MONMHOXECTBA — (POpManbHO MOTHBHPOBAHHOE M HEMOTHBHpoBaHHOe. CylIecTBO-
BAaHHE TAKHUX MMOJMHOXECTB MBI OyOEM CYHTATh THIIOJOTMYECKHM IPH3IHAKOM IMPOCTO-
pPEYHOTO JIEKCHKOHA JaHHBIX S3BIKOB.

ITpu COMOCTaBIEHHH CMBICIIOBBIX CTPYKTYpP PYCCKHMX, AHITHHCKHX M (PPaHIy3CKHX
HECTAHAApPTHBIX H CTaHJApTHBIX 3JIEMEHTOB MOXHO MpPOCIEAUTE IBE KOPPEJIALHH
(cBsi3M) u yeTwipe THHA 3aBHcuMocTeil. CpenH Koppensuuil pasnuyaeM QYHKIHOHAIIb-
HYIO M ceMaHTHYeckyto. [Ton GyHKUHOHANBHOH KOppemsuueil TOHUMaeTcs Cloco6HOCTh
HECTAHAAPTHBIX 3JIEMEHTOB BXOIHTh B CHHOHMMHYECKHH psAn H (PYHKIHOHHPOBAThH B
KauyeCTBE BTOPHYHBIX (PENIATHBHBIX) HaHMEHOBAaHWH CTaHOAPTHOH NOMMHAaHThI pAna.
Croco6HOCTE HAaHHBIX 3JIEMEHTOB KaK NPOCTOPEYHBIX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHX BapHaH-
TOB BXOJUTh B CMBICIIOBBIE CTPYKTYphl HEHTpaNbHBIX CIIOB MBI OyIeEM paccMaTpUBaTh
KaKk HX CEMaHTHYeCKylo Koppensuuio. [Ipu 3TOM BO3MOXHBI TPH ciyyas: (a) HajHYHe
(GyHKUHOHANBHOH B ceMaHTHYeCKOH KoppensuuH, (6) onHO# U3 HHUX, (B) HX OTCYTCTBHE.
CornacHo HaJIMYHIO [ OTCYTCTBHIO KOppeNsalui H hopMalbHOH MOTHBHPOB3HHOCTH / HEMO-
THBHPOBAHHOCTH MOXHO BBIJENUTE YETHIPE OCHOBHBIX THIIA HECTaHIAPTHHIX 37IEMEHTOB
B pPYCCKOM, aHITIHIICKOM H (paHIy3cKOM s3blkax. B OCHOBy mnpemyaraemMoil Kiac-
CHPUKALMH IOJIOXEH MPU3HAK HAJHYUS HJIH OTCYTCTBHS CHHOHHMMYECKHMX CBs3eH
MEXJy NPOCTOPEYHOH H JIMTepaTypHOH JIEKCHKOI.

IepBrrit THIT — MO Hanle# TEPMHUHOIOTHH, CBS3aHHBIE aHAaJIOT H, HIH CBI3aHHbIE
CHHOHUMMYECKHE 3JIEMEHTHI — 3TO pPEJISTHBHBIE €QUHHILI C NBOfHOH (PyHKIIHOHATBHOH
M ceMaHTHueckoif) koppensiueil. Peub HAET O couManbHO H CTHIMCTHYECKH MapKH-
POBAHHEIX CHHOHMMAX K CJIOBaM H CIIOBOCOYETaHHSM JIHTEpaTypHOTO CTaHOapTa,
pPaCIIMpSAIOIINX CHHOHHUMHYECKHE DPSAbl A3BIKAa M 0OpPa3yIOLIHX COLHATLHO-CTHIIHCTH-
yeckue mapanurMbl, CBsi3aHHBIE aHAJIOTH, 3HAYEHHE KOTOPBIX aKTyalH3UPYETCS TOJIBKO
B CHHTarme,. BXOOAT Ha NpaBaX COLMAIbHO-CEMAHTHYECKHX BAapPHAHTOB B CMBICIIOBEIE
CTPYKTYphl JIMTEpAaTypHOTO CcTaHOapTa B pe3yjlbTaTe CeMaHTHYecKofl nepHBaluH.
Tak, Hampumep, W3 TIPUBENEHHBIX BBIIIE DPYCCKHX JKaproOHMU3MOB K 3TOMY THIY
NIPUHANIEXAT: 6aMOH, KPOWKA, MOUAAKA, 2DeCMmU, ceusb, MAHYmb, Kanycma, NONAagox,
ckauku, agiuwa, Oyoka, ewvlgecka, KApMouka, KoAo00Ka, nopmpem, uyugiepbaam,
0y6ul, Koasl, Kocmu, @ucmawru, wmeau. W3 aHrIHHCKOrO HIIIOCTPATHBHOIO
MaTepuajia CBS3aHHBIMHM aHAJIoTaMH SBJISAIOTCS MCXOJHBIE HeHTpasibHblE CIIOBa C
IIPOCTOPEYHBIM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUM BapHaHTOM «auuo» — clock, dial, dish, front,
frontage, gills, index, map, mask, pan, portrait, signboard; w3 dpaHUy3CKOro MaTe-
pHana — HCXOOHBbIE HEHTpalIbHBIE C/IOBA C MNPOCTOPEYHBIM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHM
BapuaHTOM «OeHbrw»y — balle, beurre, blé, braise, brique, douille, ferraille, galette,
oseille, platre, radis. Tonbko B cHHTarMaTHKe, Ha YpOBHE peueBOH peanH3alMH
CHHMAEeTCS CEMaHTHYECKasl IBYCMBICIEHHOCTh IOMOOHBIX JIEKCEM, KOTAa 3KCTPaIMHTBH-
CTHYECKasl CHTYalHs H JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKMH KOHTEKCT aKTYalH3HpYIOT OOHO W3
NEPEHOCHBIX 3HAYEHHH (peyb HOET B OCHOBHOM O MeTa(OPHYECKHX U METOHUMMUYECKHX
IepeHocax); Hampumep: «BrocrencTBuM OOHApPYXHIIOCh, YTO €My Hanyio gomozpa-
guueckyro kapmouxky, U TpH HeIelu OoT xomuia c durocom» (M. 3omenko. Iocth);
«Ilo6unu ero gaxe TaM 3a 4YTO-TO Takoe. BepHysca Hazam — He y3HaTh, Kapmouky BO
Kak pa3aysio Ha npasyro cTopoHy» (M. 3omenko. Uynuelit oTaeix). CBA3aHHBIE aHAIOTH
XapaKTepu3yroTcs OBOHHOH CBs3bi0: (a) CEMAHTHYECKOH — CBS3bI0 HECTAHOAPTHOIO
3JIEMEHTAa KaK [IPOCTOPEYHOro JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOr0 BapHaHTa C APYIHMH BapHaH-
TaMH B CMBICIIOBO# CTPYKTYpe MHOTO3HAYHOr' 0 ciioBa; (6) QyHKUHOHATBHOH — CBSA3BIO
HECTaHapTHOI'O 3JIEMEHTAa KaK CTHIIMCTHYECKOrO HIIM COLHATbHO JeTEPMHHHPOBAHHOIO
CHHOHHMMA C HeHTpanbHOH NOMHHAHTOH H AOPYIHMH CTAHNAPTHHIMH YjJ€HaMH CHHO-
HHUMHYECKOT'0 pAOa.

Bropoit THT — cBOGOHBIE aHAaJTOTH, WIH CBOGOJHEIE CHHOHHMHYECKHE 3JI€-
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MEHTHI, — 3TO pEIATHBHBIE €IMHULEI ¢ (YHKIHOHANLHOH Koppensuue#t, KOTOpHIE
BO3HHKAIOT B pPEYH HE B pe3y/bTaTe OOBIYHOH [y MPOCTOPEYHS CEeMaHTHYECKOH
JepHBAllMK, 4 Ha OCHOBE CBOeoGpa3HOro cioBoTBopuecTBa ((Popmoobpa3oBaHHs H
CIIOBOCJIOXEHHS), XapaKTEpHOrO0 HHOTJa TOMBKO I IIPOCTOPEYMSI M COLHAaJBHBIX
nuanektoB, [TosToMy, 6yayun GopmManbHO MOTHBHPOBaHHBIMH, CBOOOIHBIE aHAIOTH HE
BXOIAT B CMBICIIOBBIE CTPYKTYpbl HEHTpanmbHBIX CJIOB W MPHHAOIEXaT  TOJBKO
3KCIIPECCHBHOMY MTPOCTOPEYHIO HITH COLMAIBHBIM HaiekTaM. FIMeHHO 3THM cBOGOIHbIE
aHaJOTM OTJHYalOTCS OT CBS3aHHBIX, IIOCKOJIBKY NPOCTOpEYHas €NHHHIA B 3TOM
cllyyae pernpe3eHTHPYETCS MPOCTOPEYHBIM CIIOBOM, a HE MMPOCTOPEYHBIM JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKHM BapHaHTOM JHTepaTypHOil ekceMbl. OOGBIYHO OHH HMMEIOT HHIEPEHTHYIO
KOHHOTAIHIO, T.€, HE 3aBHCHMYI0 OT KOHTEKCTHOH CEMaHTHKH (TEKCTOBBIX CBs3eil
cnoBa W curyauuu obienus), HanpuMep: «I'epa ckasan, 4to GuneM mygma — s He
moiny» (FO. TpudouoB); «Mewmsr Ha 30He, — B0 mnomyTun Muma ITonos»
(C. Kaneaun. Crpoitbat). «IIpuBer! — xuBHYn Kocta. — K wHam? 3a py6oromM
(C. Kanenun. Ctpoii6ar). CTpyKTypHass OTMEYEHHOCT: CBOOOIHOIO aHajora CHHXaeT
pOJIb KOHTEKCTYallbHBIX CBsi3el JI/I1 aKkTyalH3alU{ €ro 3Ha4deHHs] B peYeBOM BBICKa-
3bIBaHuM, U3 PYCCKHX XaproHH3MOB K 3TOMY THIY NpHHAIIEXaT: abumypa, 800uo,
obwaza, Kocyxa, Heé3pa, cmunewa, 2epaa, MaHu, Gaxu, NUNILL, OPUHKAMb, NAPAEKAMD,
OUCHApPIOUHYMbCA, PAYXeH, MaMaxeH, nanaxed, 6ayams, KUpsAms, MOKAcCsl, HA0LI6amo,
my¢@ma, xuaame, Uyeax, uyxa, uysuxa, 6usux, kabaxmeputi, py6on, esttuttb6oH, doabaH,
MOpPO02480, nodcegatino W T.O.; BYJIbrapH3MBbl, BXOMIJIIHE B CHHOHHMHYECKHH DS C
IOMHHAHTOH «IHLIO» — AYHemKda, mMopoackl, Hocogisipka, fusus U T.I.

3amMeTHM, YTO Ui HECTAHOApTHOTO MHOTOYJIEHHOIO CHHOHHMMYECKOTO psna
XapakTEPHO HaJMyYHMe KaK CBA3aHHBIX, TaKk U CBOGOMHBIX aHAIOrOB, 06BLEIHHEHHBIX
ONHUM pedepeHToM, MpeNCcTaBleEHHBIM NOMHHAHTOW psioa — 37eMeHTOM (HIH 37e-
MEHTaMHM) JIMTEPATYpHOIO CTaHOapTa. lak, HampuMmep, B CHHOHHMHYECKHE psAnm ¢
JIUTEPATYPHBIMH 3JIEMEHTaMH /JUlY0, AUK, Yea0 BXOHNST CBSI3aHHBIE aHATOTH aduwa,
6yOKa, evlgecka, kapmouka, nopmpem, yugepbaam 1 cBOGOIHBIE aHAIOTH — AYHEMKa,
mopoacsl, Mypao, Hocofivipra, psawra 1 T.. Ha Tpu yacTH (THTepaTypHBIE 3TIEMEHTHI,
CBSI3aHHBIE AHAJIOTH H CBOOONHBIE aHAJOTH) MOXHO pa3delnTE aHIVHHCKHH H (paH-
LY3CKU# CHHOHHMHYECKHE psifbl C 3JIEMEHTaMH JIMTEPATYpPHOrO CTaHaapTa «IHLION.
Cp. B aumrnuiickom: (1) face, countenance, brow, forehead, physiognomy, visage;
(2) beak, bow, clock, dial, dish, fagade, front, frontage, gills, index, map, mask, mug,
pan, portrait, rostrum, signboard; (3) beezer, fiz, phiz, kisser, physog, smiler;
bpauiysckue npumepsl: (1) face, visage, figure, front; (2) bille, bobine, gueule,
museau, portrait, trompette; (3) frimbousse, margoulette, trogne. Camo co6oit pazymeercs,
YTO 3[1€Ch HE NMPHBOOATCH BCE MHOTOYHCIIEHHBIE TIPOCTOPEYHBIE YI€HbI CHHOHHMHYECKHX
panoB, OTMETHUM, YTO B HECTAHOAPTHOH JIEKCHKE MOXHO BBIAENATE CIOBO — JOMHHAHTY
CHHOHHMMYECKOI0 psina, Ay6nupyrolilee JOMHHAHTY JIMTEPATypPHOTO cTaHAapTa. B sToMm
cliyyae MPOCTOpeYHBIH CHHOHMM-JOMHHAHTa MHOT[a MEPEBOJHTCA B CTAHAapTHYIO
JIEKCHKY .

CBsizaHHblE W CBOOOJHBIE aHATOTH (QYHKIIHOHMPYIOT B pa3TOBOpPHOH peyH He
B pe3ynbTaTe NOTPEGHOCTH B HOMHHAILIMH, a MPEXe BCErO H3-3a JKeIaHHs TOBOPSIIHX
BBIIEJINTECA 3KCIPECCHBHO-3MOIMOHAIBHOH OPUTHHAIBLHOCTBIO B 00O3HAYEHHH TpH-
BHAIILHBIX IIPEeIMETOB H sBiIeHHH. [[aHHBIE 3JIEMEHTHI PENATHBHBI, H3GBITOYHBI M (a-
KynbTaTHBHBL. OHH CYLIECTBYIOT, ONHAaKo, Omaromaps cBoed KOHHOTAUMH H KOHKY-
PUPYIOT ¢ HEHTPATbHBIMHU 3KBUBAIEHTAMHU B QYHKIIHOHAILHO-CTHIIUCTHYECKOM BapbHpPO-
BaHUM JIEKCHKH JIUTEPATYPHOTO sA3bIKa. HECKOTBKO HHOM XapakTep UMeIOT CBS3aHHbIE H
cBoOOaHbIE aHAJIOTH XXAPrOHOB H apro IMPecTyIHOro MHpa. DTH 3JIEMeHTHI HE BXOIAT
B CHHOHHMHYECKHE COOTHOINIEHHS B JIUTEPATYPHOM f3bIKE H (QYHKUIHOHHPYIOT OOBIYHO
B COLMANIbHO 3aMKHYTHIX chepax peud. JInTepaTypHbIil S3BIK HE HCIBITHIBAET [1aBIICHHS
Mo/I06HOH CHHOHHMUH, I[TOCKOJIBKY OHA OCTaeTCs 3a ero mnpeneinamu. KOHKypeHTHBIE
OTHOMNIEHHSI OTCYTCTBYIOT, XOTS MOMOOHBIE 3JIEMEHTHI NMPOHMKAIOT HHOTAA B 3KCIIpec-
CHBHOE [IPOCTOPEYHE U TEM CAMBIM B JIHTEPATYPHBIH S3BIK.
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IToMHMO HECTaHOApPTHBIX aHAaJlOTOB MOXHO BBIZEIIHTH CJI0Ba M CJIOBOCOYETAHH,
3HAYEHHUS KOTOPBIX KaYeCTBEHHO OTIIHYHBI OT aHAJIIOrOB. OTH 3JIEMEHTHI HE I10JIy4aroT
CHHOHKMHYECKHX TOJKOBaHHH B CI0BapsX M HE BXOIAT B CHHOHHMMUYECKHE pSIbL
¢ mHe#itpaneHo#t nomuHaHTOH. OHH 00603HayarOT cCHeNU(HYECKHE MIOHATHSA, O
JIUTEepaTypHO#l Mepenay KOTOPHIX JIEKCHKOrpadbl BBIHYXIeHbI IPHOEraTh K pasIHYHBIM
[IpUeMaM OITHCATEIBHOr0 TOJIKOBaHHA. B cuiy 3THX 06CTOATENHCTB HECTAHOAPTHBIE
3JIEMEHTHI CTAHOBATCA HOMHMHATHBHBIMH €OHHHIAMH HalHOHAJIbHOTO sA3bika. EcnH
aHaJoryu, Ay6MUPYS NEKCHKY H (pa3eooruio MHTepaTypHOTO CTaHAapTa, YBETHUHBAIOT
yKe CYyLIECTBYIOIME pAObl CHHOHHMOB M JIETKO IIPEBPallalOTCS B  «SI3BIKOBBIE
H3JTHUIKH»Y, KOTOPBIE IIO3TOMY M HCYE3al0T MOBOJBHO OBICTPO H3 ynoTpebieHus,
TO HECTaHOAPTHHIE 3TIEMEHTHI — HOMHWHATHBHBIE E€IMHHIIBI C YETKHMM KOMMYHHKa-
THBHBIM COOEPXaHHEM -— BBICTYNAaIOT KaK «3aMECTHTEIM» HECYIIECTBYIOIIHMX TOX-
IECTBEHHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETaHH#l IHTepaTypHOro craHzapra. OHH Hepenko
HEPEXONAT B 3TOT CTAaHAAPT M HANOIr0 B HEM 3aKPEIUIAIOTCA  KaK €IHHCTBEHHBIE
B HAUHOHAILHOM S3BIKE CITOCOOBI BBIPRKEHHS TEX HIH HHBIX 3MOLUHOHANBHO OKpa-
1IeHHBIX TOHSTHH. Takwe HOMHHATHBHBIE €NHHHIGI MBI OyIeM Ha3bBaTh yHHBepGamu
(tepmun 3aumMcTBoBaH y M.M. Konsuterko [94]). YHuBep6bl MOTYT OBITH CBS3aHHBIMH
H CBOOOIHBIMH.

CBsizaHHbie YHHBEpOHB! (MM HECHHOHMMHYECKHE 3NIEMEHTHI) — 3TO HOMHHE-
THBHBIE E€OWHMIBI C CEMaHTHYeCKOH Koppensuued, obo3Hayarole 3MOLHOHANIBHO
OKpAllleHHBIE W COLHAaNbHO NEeTepMHHHpPOBAHHBIE IIOHSATHS, NJIs MepefaiyHd KOTOPBIX
B JUTEpaTypHOM CTaHmapTe TpebGyroTcs croBapHble ONHCAHWA W ToskoBaHUs. CBg-
3aHHBIE YHHBEpPOBI BXOOSAT Ha IIpaBax IPOCTOPEYHBIX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX Ba-
PHAHTOB B CMbICIIOBbIE CTPYKTYpPBI JTHTEPATYPHBIX 3JIEMEHTOB.

Vcnosus peueBoft akTyanu3alHy CBA3aHHOTO YHHBEp6aA 110 CPaBHEHHIO CO CBA3aHHBIM
aHaJJOrOM OT/IMYAIOTCA TEM, YTO B HHX 3HAYHTENbHO GOJiee BBICOKYIO pOJIb HIPalOT
(G oHOBBIE 3HAHUA U CUTYalHs obueHnss. MeTadopHyeckie H METOHUMMUYECKHE [IEPEHOCH,
BEAyHIME K BO3HHKHOBEHHIO CBS3aHHOTO YHHBep6a, OOBIYHO HMEIOT B3aWMoTepece-
katowniicss, COXHBIE M MHOTOCTYNEHYAThIH XapakTep, CKpPHIBAIOLIHH BHYTPEHHIOH
topMy BTOpHYHOro HamMeHoBaHus [62, 95—96].

Tak, HanpUMep, CTaHIAPTHOE CJIOBO Ko6pa «sNOBHTas 3Mes» — (akT HalHOHAIIb-
HOTO $13bIKa, OHO (YHKIIHOHHPYET B JIUTEPATYPHOM CTaHOAPTE C OCHOBHBIM [TOHSTHHHBIM
cofepXaHHEM, WM SApOM 3HAuY€HHS; HeCcTaHZapTHOE CJIOBO Kofpa co clIoBapHOH
JeHHHULIHEH «3/1as XEHIUHAY) MOJIy4aeT SOpPO 3HAYEHHS KEHIIMHA» W CEMaHTHKO-CTH-
JIUCTHYECKHH KOMIIOHEHT «37asy. 3To Toxe (GakT HalHOHaNbHOro #A3bika. OmO
GYHKIIHOHUPYET, ONHAKO, HIMH B CTYHOCHYECKOM JKAaproHE, WIH B 3KCIPECCHBHOM
MPOCTOPEYHH, HJIH B BOPOBCKOM apro. 3[eck HAlHIO [IONOJIHHTEJhHAS KOHHOTA-
IS — OKeHIIHWHa, 06pa3 KOTOpOH HMITHIIMTHO CPaBHUBAETCS C SNOBHTOH 3MeeH)
(co BceMH pnaneko HAYWIHMH accolMalusMu). 3Ta CIOXHAs CEMaHTHKAa MOJIy4aeT
L[EJIOCTHOE BBIPAXECHHE B HECTAaHIAapTHOM 3JIEMEHTE, KOTOPHIH MpHOGpeTaeT NMpH 3TOM
ONpeneIeHHYIO CTHIIHCTHYECKYIO H COLHANIbHYO0 chepy ynoTpebnenus. UMeHHO Mo3TOMYy
B JaHHOM THIe Haubojee SBCTBEHHO MpPOSBIAETCS CeMaHTHYecKas MPUPONA HECTaH-
NapTHBIX 3JIEMEHTOB — HOMHHATHBHBIX €IHHHII HAlMOHANLHOrO S3bIKa, [UIS KOTOPHIX
OObIYHO XapaKTEPHO COXpaHEHHE ONHOH MIH HECKONBKHX AaCCOLMATHBHBIX CBsi3ei
¢ HeliTpanbHBIM 3HaueHHeM. CBs3aHHble yHHBepGBI, MOOOGHO CBS3aHHBIM aHATIOTaM,
HMeIOT aJrepeHTHYI0 KOHHOTAIHIO, 3@8BHCHMYIO OT 3KCTPATHHIBHCTHYECKOH CHTyalHH
H JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKOTO KOHTeKkcTa. M3 pycCKHX XaproHH3MOB K 3TOMY THIY
OTHOCATCS, HANPHMED, 3a2PéMems, BONOHMED, epemuK, peducka, XopeK, wWaxal,
geipy6bums, 3déepHyms, 3aAAU6AMb, WMYKA; W3 AHTTMHACKUX 37IEMEHTOB IPHBEAEM —
gondola («ronmona») «yrHaHHbI aBTOMOGHIBY, Wildcat («AMKas KOIIKa») «HE pa3pe-
IIeHHas INPodCOoI030M 330acTOBKa»; (YETOBEK, KOTOPOTO OYEHH JIETKO PAacCEPAHTHY,
croc (COKp. OT KpOKOOU) (IIECTBHE UIKOJBHHUIL NapaMHy; GpPaHlly3CKHMH CBA3aHHBIMH

yuuBepb6aMu sBIsitoTCE — baigneur («KynanbL@K») «HOC XPOHHMYECKOrO IBSHHIIBI,
presse-papier («IIpecc-NIamnbey») «TOJICTAK C OKPYIJILIM YXMUBOTOM» H T.IL
Hakounen, cBo60oaHbIe YHUBePO B! (MM HECHHOHHMHUYECKHE 3TEMEHTHI) — 3TO
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HOMHHATHBHEIE €OHHMILI 6e3 BCAKUX KOPPEIAUui ¢ JMTEpPaTypHBIM CTaHOapTOM,
o6o3Hayaronpe cuclHPHYECKHE, COLHANIbHO HIH CTHIHCTHYECKH MapKHpPOBaHHbLIE
MOHATHSA, IJIA NEPENAYH KOTOPHIX B JIUTEPATYPHOM CTaHaapTe TpebyeTcs OMHCATEIbHOE
TOJNIKOBAHHE; BMECTE C TeM Oyayuyd (GopManbHO MOTHBHPOBAHHBEIMH, OHH HE BXOOST
B CMBICIIOBbIE CTPYKTYphI HeHTpalbHBIX CIOB ¥ BBICTYNAlOT TOJBKO Kak CJloBa
3KCIIPECCHBHOTO TPOCTOPEUHS MM COIHAIBHBIX AHaleKkToB. OOBIYHO OHM 001a0ar0T HE
3aBUCHUMOH OT KOHTEKCTHOM CEMaHTHKM WHTE€PEHTHOH KOHHOTaluei# W B 3TOM OnH3KH
cBOOOMHEIM amayioraM, M3 pyccKHX »aproHU3MOB TIpHBelNeM: 6e3Hadezd, HAUSHAWKA,
XUMpoeaH, 3auemka, Kypcosuk, aaba, cmyouk, Kieeomda, CMypb, GbIUWUUOOH, 20CHl,
cmpotibam, cmapaetl, 3aemaz, nNOMpedc; U3 AHTTHHCKOrO HIUTIOCTPATHBHOIO MaTe-
puana: brunch, brupper, tunch, tupper, ganguage, awkword, alcoholiday, bish, janit,
peeve, actor-shmactor, picture-shmicture; u3 dpaHuysckoro apro: affranchi «uenosek 6e3
NpenpaccyaKoBy, morfal «4enoBeK, XaaHbIH OO €Ibl, BECENbA M T.ILY.

OCHOBHOE (YHKIIHOHAIbHO-CTHJINCTHYECKOE Pa3/IHYHEe MEXAY aHaJIoraMH H YHHBep-
6aMM COCTOMT B TOM, YTO Yy MEPBBIX 3KCIPECCHBHOE 3HaueHHe (KOHHOTZLIMSA)
JOMHHUPYET HaJ NEHOMHUHATHBHEIM, @ Y BTOPBIX OHH COBMEILAOTCS ITOYTH HA PABHBIX
OCHOBAaHMAX. Hamuume ueTHIpEX THIOB CMBICIOBBIX CTPYKTYpP, COIJIACHO KOTOPKIM
BCE MHOXECTBO HECTAHNAPTHHIX 3JIEMEHTOB B paMKax Ka)KJOH JIEKCHYECKOH CHCTEMBI
pacrnanaeTcs Ha YeThIpe IOJAMHOXECTBA: CBS3aHHbIE aHAJOTH, CBSI3aHHbIE YHHBEDOEI,
cBOGOMIHBIE aHAJIOTH, CBOOOJIHbIE YHHBEPOBI, — MOXHO IIPE/CTaBHTh Kak BTOpPOM
THIIOJIOTHYECKHH NPU3HAK, XapaKTepH3YIOIIHH pa3nyHble 3aBHCHMOCTH (KOPpEISALHH)
MeXIy 9JJIEMEHTaMH JIUTEPAaTYpHOrO CTaHAapTa M 3JIEMEHTaMH JKCIPECCHBHOIO
IIPOCTOPEYHS M COLMATBHBIX THAIEKTOB.

WiTak, THIOJIOrHYECKOE CXOACTBO Pa3HOSA3BIYHBIX NMPOCTOPEUYHH 3aKIFOYAETCH B Cy-
ILIECTBOBAHHMH JBYX KJIACCOB HECTaHAAPTHBIX 3JIEMEHTOB — (HOpPMalbHO MOTHBHDOBAH-
HBIX H GOpMalbHO HE MOTHBHpPOBAHHBIX, IpHYeM B o6pa3oBaHuM (HOpPMaJbHO MOTH-
BHPOBAHHBIX CJIOB [POCJIEXHBAIOTCS HACHTHYHBIE NIPOLIECCHI MOTHBALHE (OPMBI CI0Ba;
a TaKke B (YHKIMOHMPOBAHHH CBOOOMHBIX H CBS3aHHBIX aHZJOroB H YHHBEPOOB
[95, 96]. Ilpenmonaraetcs, YTO ¥ B APYTHX CNaBSHCKHX, F€PMaHCKMX H POMAHCKHX
SI3BIKAX CPaBHUTEJBHBIH aHAIM3 BBIABUT TE€ XK€ NPH3HAKH.
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